
Hamaca para bebé
Espreguiçadeira
Baby bouncer

IMPORTANTE:
CONSERVAR PARA FUTURAS CONSULTAS. LEER ATENTAMENTE. 

IMPORTANTE:
GUARDAR PARA REFERÊNCIA FUTURA. LEIA COM ATENÇÃO.

IMPORTANT:
KEEP FOR FUTURE REFERENCE READ CAREFULLY.

Conforme a la normativa: EN 12790-1:2023
Em conformidade com os regulamentos: EN 12790-1:2023
Compliant with standart: EN 12790-1:2023



A

POSICIÓN HAMACA / POSIÇÃO ESPREGUIÇADEIRA / BOUNCER POSITION

B

C

D

< 9 kg
  max.
< 9 kg
  max.
< 7 kg
  max.

NO USE  

Click
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• Este producto está diseñado para su uso desde el nacimiento hasta que el niño 
   empiece a instentar sentarse por sí solo, o hasta que alcance los 9 kg de peso.
• No dejar nunca al niño desatendido.
• No utilice la hamaca si el niño puede quedarse sentado por sí solo, puede girarse 
   sobre sí mismo o levantarse apoyando las manos, las rodillas y los pies o haya 
   alcanzado 9 kg.
• Esta hamaca no está pensada para largos períodos de sueño.
• Es peligroso utilizar la hamaca sobre una superficie elevada como, por ejemplo,
   mesas, etc.
• Utilice siempre el sistema de retención cuando el niño esté sentado en la 
   hamaca. Si es necesario, regule su longitud con los correspondientes 
   dispositivos de regulación.
• La hamaca no sustituye una cama o una cuna. Si el bebé necesita dormir, 
   acuéstelo en una cama o en una cuna apropiada.
• No utilice la hamaca si cualquiera de sus piezas está dañada, rota o falta. Utilice
   únicamente piezas de repuesto aprobadas por el fabricante.
• El montaje de este producto debe realizarlo exclusivamente un adulto.
• El ensamblaje del producto y de todos sus componentes debe ser llevado a   
   cabo exclusivamente por un adulto.
• No utilice la hamaca con más de un niño a la vez.
• Nunca coloque la hamaca sobre superficies que no estén perfectamente 
   horizontales.
• No deje que otros niños jueguen sin vigilancia cerca de la hamaca.
• Para evitar riesgos o principios de incendio, no deje la hamaca cerca de fuentes   
   de calor, de aparatos eléctricos, de gas, etc.
• Asegúrese de que la funda esté siempre correctamente fijada a la estructura de 
   la hamaca.
• Nunca utilice el producto para transportar al niño en un vehículo de motor.
• Asegúrese siempre de que todos los componentes estén correctamente 
   enganchados y montados.
• Controle periódicamente que no haya piezas desgastadas, tornillos sueltos, 
   materiales desgastados o descosidos, y cambie inmediatamente las partes  
   dañadas.
• No ponga la hamaca con el niño cerca de ventanas o paredes, donde haya 
   cuerdas, cortinas u otros objetos que el niño pudiera utilizar para trepar, o ser 
   causa de asfixia o estrangulamiento.
• No ponga la hamaca cerca de ventanas o paredes para evitar el riesgo de que el 
   niño pueda desequilibrarla y se caiga.
• Si se deja la hamaca expuesta al sol durante mucho tiempo, espere hasta que se
  enfríe antes de acomodar al niño.
• Una exposición prolongada del producto al sol puede desteñir los tejidos.
• Mientras no use el producto, manténgalo fuera del alcance del niño.

¡IMPORTANTE! - LEER DETENIDAMENTE Y 
MANTENERLAS PARA FUTURAS CONSULTAS.

 
ADVERTENCIAS:



· Este artículo dispone de garantía según lo estipulado en el Real Decreto ley 7/20-21.
  Conservar la factura de compra, es imprescindible su presentación en la tienda donde  
  adquirió el producto para justificar su validez ante cualquier reclamación. Quedan 
  excluídos de la presente garantía aquellos defectos o averías producidas por un uso 
  inadecuado del artículo o el incumplimiento de las normas de seguridad y mantenimiento 
  descritas en las hojas de instrucciones y en las etiquetas de lavado, así como los 
  elementos de desgaste por uso normal y manejo diario.
· Mantener para futura referencia.
· Lea las instrucciones cuidadosamente antes de usar el producto para garantizar la 
  seguridad del niño.
· Compruebe los elementos operacionales del producto antes de usar el producto por 
  primera vez.
· NO UTILICE la hamaquita si alguna parte se ha perdido, dañado o roto. Contactar con 
  Asalvo para piezas de repuesto e instrucciones si es necesario. NO sustituir partes.
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• Este produto foi concebido para ser utilizado desde o nascimento até a criança começar 
   a tentar sentar-se sozinha ou até atingir os 9 kg de peso.
• Nunca deixe a criança sozinha.
• Não utilize a rede se a criança conseguir sentar-se sozinha, conseguir virar-se ou ficar de 
   pé apoiada nas mãos, joelhos e pés, ou tiver atingido 9 kg.
• Esta rede não se destina a longos períodos de sono.
• É perigoso utilizar a rede em superfícies elevadas, como mesas, etc.
• Utilize sempre o sistema de retenção quando a criança está sentada na espreguiçadeira. 
   Se necessário, ajuste o seu comprimento com os dispositivos de ajuste   
   correspondentes.
• A cama de rede não substitui a cama ou o berço. Se o bebé precisar de dormir,
   coloque-o numa cama ou berço apropriado.
• Não utilize a rede se alguma das suas peças estiver danificada, partida ou em falta. Utilize 
   apenas peças de substituição aprovadas pelo fabricante.
• A montagem deste produto só deve ser realizada por um adulto.
• A montagem do produto e de todos os seus componentes deve ser realizada
   exclusivamente por um adulto.
• Não utilize a rede com mais do que uma criança ao mesmo tempo.
• Nunca coloque a rede em superfícies que não sejam perfeitamente horizontais.
• Não deixe outras crianças brincar sem supervisão perto da rede.
• Para evitar riscos ou riscos de incêndio, não deixe a rede perto de fontes de calor,

IMPORTANTE! - LEIA CUIDADOSAMENTE E
GUARDE PARA REFERÊNCIA FUTURA.

 
ADVERTÊNCIAS:
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• Este produto foi concebido para ser utilizado desde o nascimento até a criança começar 
   a tentar sentar-se sozinha ou até atingir os 9 kg de peso.
• Nunca deixe a criança sozinha.
• Não utilize a rede se a criança conseguir sentar-se sozinha, conseguir virar-se ou ficar de 
   pé apoiada nas mãos, joelhos e pés, ou tiver atingido 9 kg.
• Esta rede não se destina a longos períodos de sono.
• É perigoso utilizar a rede em superfícies elevadas, como mesas, etc.
• Utilize sempre o sistema de retenção quando a criança está sentada na espreguiçadeira. 
   Se necessário, ajuste o seu comprimento com os dispositivos de ajuste   
   correspondentes.
• A cama de rede não substitui a cama ou o berço. Se o bebé precisar de dormir,
   coloque-o numa cama ou berço apropriado.
• Não utilize a rede se alguma das suas peças estiver danificada, partida ou em falta. Utilize 
   apenas peças de substituição aprovadas pelo fabricante.
• A montagem deste produto só deve ser realizada por um adulto.
• A montagem do produto e de todos os seus componentes deve ser realizada
   exclusivamente por um adulto.
• Não utilize a rede com mais do que uma criança ao mesmo tempo.
• Nunca coloque a rede em superfícies que não sejam perfeitamente horizontais.
• Não deixe outras crianças brincar sem supervisão perto da rede.
• Para evitar riscos ou riscos de incêndio, não deixe a rede perto de fontes de calor,



   aparelhos elétricos, gás, etc.
• Certifique-se de que a cobertura está sempre bem fixa à estrutura da rede.
• Nunca utilize o produto para transportar uma criança num veículo motorizado.
• Certifique-se sempre de que todos os componentes estão devidamente encaixados e 
   montados.
• Verifique periodicamente se existem peças desgastadas, parafusos soltos, materiais 
   desgastados ou rasgados e substitua as peças danificadas imediatamente.
• Não coloque a rede com a criança perto de janelas ou paredes, onde existam cordas, 
   cortinas ou outros objetos que a criança possa utilizar para trepar, ou provocar asfixia ou 
   estrangulamento.
• Não coloque a rede perto de janelas ou paredes para evitar o risco de a criança a
   desequilibrar e cair.
• Se a rede estiver exposta ao sol durante muito tempo, espere até que arrefeça antes de 
   acomodar a criança.
• A exposição prolongada do produto ao sol pode descolorar os tecidos.
• Quando não estiver a utilizar o produto, mantenha-o fora do alcance das crianças.

EN
 

• This product is intended for use from birth until the child begins to try to sit up unaided, or 
   until the child reaches 9 kg in weight.

IMPORTANT! - READ CAREFULLY AND
KEEP FOR FUTURE REFERENCE.

 
WARNINGS:

· Este artigo tem uma garantia conforme estipulado no Decreto-Lei Real 7/20-21. Guarde a 
factura de compra, é essencial aprestá-la na loja onde adquiriu o produto para justificar a 
sua validade no caso de qualquer reclamaçao. Estão excluídos desta garantia os defeitos 
ou falhas causados pela utilição indevida do artigo ou pelo não cumprimento das regras de 
segurança e manutenção descritas nas folhas de intrucões e nas etiquetas de lavagem, 
assim como os elementos de desgaste devidos à utilização normal e ao maniseamento 
diário.
· Guardar para referência futura.
· Ler atentamente as instruções antes de utilizar o produto para garantir a segurança da 
criança.
· Verificar os elementos operacionais do produto antes de utilizar o produto pela primeira 
vez.
· NÃo UTILIZAR o rede se faltar alguma peça, se estiver danificado ou partido.
Contactar o Asalvo para peças  de substitução e instruções, se necessário.
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   aparelhos elétricos, gás, etc.
• Certifique-se de que a cobertura está sempre bem fixa à estrutura da rede.
• Nunca utilize o produto para transportar uma criança num veículo motorizado.
• Certifique-se sempre de que todos os componentes estão devidamente encaixados e 
   montados.
• Verifique periodicamente se existem peças desgastadas, parafusos soltos, materiais 
   desgastados ou rasgados e substitua as peças danificadas imediatamente.
• Não coloque a rede com a criança perto de janelas ou paredes, onde existam cordas, 
   cortinas ou outros objetos que a criança possa utilizar para trepar, ou provocar asfixia ou 
   estrangulamento.
• Não coloque a rede perto de janelas ou paredes para evitar o risco de a criança a
   desequilibrar e cair.
• Se a rede estiver exposta ao sol durante muito tempo, espere até que arrefeça antes de 
   acomodar a criança.
• A exposição prolongada do produto ao sol pode descolorar os tecidos.
• Quando não estiver a utilizar o produto, mantenha-o fora do alcance das crianças.

• This product is intended for use from birth until the child begins to try to sit up unaided, or 
   until the child reaches 9 kg in weight.



• Never leave the child unattended.
• Do not use the bouncer if the child can sit up unaided, can roll over or push up on hands, 
   knees and feet or has reached 9 kg.
• This bouncer is not intended for long periods of sleep.
• It is dangerous to use the bouncer on an elevated surface such as tables etc.
• Always use the restraint system when the child is sitting in the bouncer. If necessary, 
   adjust its length with the appropriate adjustment devices.
• The bouncer is not a substitute for a bed or crib. If the baby needs to sleep, place him/her 
   in a suitable bed or crib.
• Do not use the bouncer if any of its parts are damaged, broken or missing. Only use r
   eplacement parts approved by the manufacturer.
• This product must be assembled by an adult only. The product and all its components 
   must be assembled exclusively by an adult.
• Do not use the hammock with more than one child at a time.
• Never place the hammock on surfaces that are not perfectly horizontal.
• Do not let other children play unsupervised near the hammock.
• To avoid risks or fire hazards, do not leave the hammock near sources of heat, electrical 
   appliances, gas, etc.
• Make sure that the cover is always properly attached to the hammock frame.
• Never use the product to transport the child in a motor vehicle.
• Always make sure that all components are correctly attached and assembled.
• Periodically check that there are no worn parts, loose screws, worn or unstitched
   materials, and immediately replace damaged parts.
• Do not place the hammock with the child near windows or walls, where there are ropes, 
   curtains or other objects that the child could use to climb, or cause suffocatior or 
   strangulation.
• Do not place the hammock near windows or walls to avoid the risk that the child 
   could lose balance and fall.
• If the hammock is left exposed to the sun for a long time, wait until it has cooled down 
   before placing the child in it.
• Prolonged exposure of the product to the sun may cause the fabrics to fade.
• When the product is not in use, keep it out of the reach of children.
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· This article has a warranty as stipulated in Royal Decree Law 7/20-21. Keep the purchase 
  invoice, it is essential to present it at the shop where you purchased the product to justify 
  its validity in the event of any claim. Excluded from this warranty are those defects or 
  faults caused by improper use of the article or failure to comply with the safety and 
  maintenance rules described in the instruction sheets and on the washing labels, as well 
  as the elements of wear and tear due to normal use and daily handling.
· Keep for future reference.
· Read the instructions carefully before using the product to ensure the safety of the child.
· Check the operational elements of the product before using the product for the first time.
· DO NOT USE the hammock if any parts are missing, damaged or broken. Contact Asalvo 
  for replacement parts and instructions if necessary. DO NOT replace parts.

• Never leave the child unattended.
• Do not use the bouncer if the child can sit up unaided, can roll over or push up on hands, 
   knees and feet or has reached 9 kg.
• This bouncer is not intended for long periods of sleep.
• It is dangerous to use the bouncer on an elevated surface such as tables etc.
• Always use the restraint system when the child is sitting in the bouncer. If necessary, 
   adjust its length with the appropriate adjustment devices.
• The bouncer is not a substitute for a bed or crib. If the baby needs to sleep, place him/her 
   in a suitable bed or crib.
• Do not use the bouncer if any of its parts are damaged, broken or missing. Only use r
   eplacement parts approved by the manufacturer.
• This product must be assembled by an adult only. The product and all its components 
   must be assembled exclusively by an adult.
• Do not use the hammock with more than one child at a time.
• Never place the hammock on surfaces that are not perfectly horizontal.
• Do not let other children play unsupervised near the hammock.
• To avoid risks or fire hazards, do not leave the hammock near sources of heat, electrical 
   appliances, gas, etc.
• Make sure that the cover is always properly attached to the hammock frame.
• Never use the product to transport the child in a motor vehicle.
• Always make sure that all components are correctly attached and assembled.
• Periodically check that there are no worn parts, loose screws, worn or unstitched
   materials, and immediately replace damaged parts.
• Do not place the hammock with the child near windows or walls, where there are ropes, 
   curtains or other objects that the child could use to climb, or cause suffocatior or 
   strangulation.
• Do not place the hammock near windows or walls to avoid the risk that the child 
   could lose balance and fall.
• If the hammock is left exposed to the sun for a long time, wait until it has cooled down 
   before placing the child in it.
• Prolonged exposure of the product to the sun may cause the fabrics to fade.
• When the product is not in use, keep it out of the reach of children.



El Corte Inglés, S.A.
Hermosilla 112, 28009 Madrid

España/Espanha/Spain
clientes@elcorteingles.es

N.I.F.: A-28017895
Fabricado en / na China / Made in China

291-21718
 HAMACACJ10124

291-25518
 HAMACACJ00126

291-25526
 HAMACACJ00226


